
Una selección de productos diseñados para personas 
que disfrutan del encanto de lo tradicional en las formas 
clásicas traídas al hoy. 
Una inspiración imponente para llenar con elegancia e 
historia los espacios.

INSPIRACIÓN

ATEMPORAL
Grifería Lavamanos de Sobreponer
Counter Lavatory Top

8 pulgadas
8 in double handle

Ref. 19.01899.002

A selection of products designed for people who enjoy 
the charm of  traditional classic ways, brought to today.
An awesome inspiration for fill the spaces with elegance 
and history.



Ficha Técnica
Spec Sheet

Información técnica
Technical Information

Plano Técnico
Tecnical drawing

Diagrama de caudal
Flow caudal
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20 psi 40 psi 60 psi 80 psi 100 psi

Presión Dinámica / Dynamic Pressure

20 PSI 40 PSI 60 PSI 80 PSI 100 PSI
4.7 L/min. 5.0 L/min. 5.2 L/min. 5.2 L/min.  L/min.

Normatividad / Normativity 8.3L/min
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2,0

4,0
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Unidades / Units: mm
Estas dimensiones son nominales y pueden estar sujetas a cambios 
sin previo aviso.
These dimensions are nominal and are subject to change without 
prior notice.

ATEMPORAL
Grifería / Faucet

Material
Material

Latón
Brass

Acabado
Coating

Cromado
Chrome

Temperatura de uso máximo
Maximum use temperature

71 ºC
160 ºF

Porcentaje de plomo
Pb percentage < 2.5%

Unidad de selle
Seal unit

Cartucho cerámico
Ceramic cartridge

Presión de servicio recomendada / Recommended service pressure

Presión de trabajo mínimo
Minimum operation pressure 20 PSI

Presión de trabajo óptima
Optimal operation pressure 60 PSI

Presión de trabajo máximo
Maximum operation pressure 125 PSI

Capacidad de funcionamiento / Operation capacity

Cap. de flujo dinámico (60 PSI)
Dynamic flow rate (60 PSI) 5.2 L/min.

Vida útil del cartucho / und. cierre
Cartridge / closing unit useful life

500 000 ciclos
              cycles

Lateral Frontal

Ø1/2 pulg.
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73
.4
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78
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Cuidados y limpieza
Attendance and cleanesses

Para mantener la integridad y brillo original de la grifería, se recomienda
realizar limpieza periódica con agua, jabón suave y paño no abrasivo con el fin
de evitar depósitos de impurezas y residuos que puedan afectar la apariencia
y correcto funcionamiento de los productos. Dichas limpiezas se recomienda
2 veces a la semana y en zonas costeras a diario por la sanilidad del ambiente.
Por ningún motivo deben usarse elementos abrasivos, ácidos, disolventes o
llimpiadores que contengan cloruros para la limpieza del producto.      

To keep the integrity and original brightness of the faucet, it is recommended
a regular cleaning with mild soapy water and non-abrasive cloth with the aim
to avoid dirt deposits and waste that may affect the proper operation and
appearance products. It is recommeded that those cleanings are perfomed
2 times per week, in costal areas it should be performed daily due to the
environmental salinity. Do not use abrasive elements, acids, solvents or
chloride based cleaners to clean the faucet.      

www.americanstandard-la.com

GARANTÍA DE 30 AÑOS PRODUCTO*
GARANTÍA DE 5 AÑOS EN ACABADOS*
LIMITED WARRANTY 30 YEARS IN PRODUCT*
5 YEARS FINISHING MATERIALS WARRANTY*  

 

* A excepción de los cartuchos que tienen garantía de 5 AÑOS. 
* Except for cartridges with 5 YEARS warranty.

 

Para mayor información referirse a las condiciones de garantía y devolución.
Further information refer to warranty and return conditions.

AFTER SALE SERVICE
SERVICIO POST VENTA

· Guatemala: (502) 1800-6240-109

· Nicaragua: (505) 2249-5521
· El Salvador: (503) 2274 4620

  postventa@incesastd.com


